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(A)     GE.08-64435    041208    041208 

  ٢٠٠٨اجتماع 
  ٢٠٠٨ديسمبر / كانون الأول٥- ١جنيف، 

   من جدول الأعمال المؤقت٩البند 
   تقرير وحدة دعم التنفيذ

  بالمشاركة بما في ذلك التقرير المتعلق(
  ) تدابير بناء الثقة في  

  ٢٠٠٨تقرير وحدة دعم التنفيذ لعام 
  *مقدم من وحدة دعم التنفيذ

  موجز

 أناطها بهـا  الولاية التي   ب اضطلاعها في سياق  ٢٠٠٨ هذا التقرير أنشطة وحدة دعم التنفيذ في عام          يورد  
 والتـرويج  ،ا تنفيذاً شـاملاً الاتفاقية وتنفيذه شؤون  لدول الأطراف في إدارة   ل اًالمؤتمر الاستعراضي السادس دعم   

م ستقدِّ"قرر أن الوحدة كان المؤتمر قد و .تدابير بناء الثقة  ب، وتبادل المعلومات المتعلقة     الاتفاقية عالمية   تحقيقلعملية  
الوثيقـة  " (تقريراً خطياً مقتضباً كل سنة إلى جميع الدول الأطـراف بـشأن الأنـشطة الـتي تـضطلع بهـا                   

BWC/CONF.VI/6٦ثالث، الفقرة ، الفرع ال.(  

 

  

                                                       
  .قُدّمت هذه الوثيقة بعد التاريخ المحدد حال ورود المعلومات المطلوبة إلى الأمانة قصد إدراجها  *

BWC/MSP/2008/3 
28  November 2008 

ARABIC 
Original: ENGLISH 



BWC/MSP/2008/3 
Page 2 

 

   مقدمة- أولاً
لمقررات وتوصيات المؤتمر الاستعراضي السادس     اً   وفق ٢٠٠٨ في عام    أعمالهاواصلت وحدة دعم التنفيذ       - ١

(BWC/CONF.VI/6).              وتموِّل الوحدةَ الدولُ الأطراف في الاتفاقية، ويوجد مقرها بفرع مكتب الأمم المتحـدة
الـسيد   هـم    ويعمل في الوحدة ثلاثة موظفين     .قدم لها تسهيلات إدارية   لشؤون نزع السلاح في جنيف، الذي ي      

والدكتور بيرز ميليت، موظف الشؤون السياسية، والسيدة نغوك فيونغ هوينيـه،         ريتشارد لينان، رئيس الوحدة،   
تلقت الوحدة  ،  ٢٠٠٨ديسمبر  /أغسطس إلى كانون الأول   /وفي الفترة من آب    .موظفة الشؤون السياسية المعاونة   

  . الوحدة كمتدربةالتي انضمت إلى السيدة تيفاني ليمتاناكول مساعدة من

 (BWC/MSP/2007/3) ٢٠٠٧ديـسمبر   /وقامت الوحدة منذ تقريرها الأخير المقدم في كـانون الأول           - ٢
 ودعم للاتفاقية؛ وتسهيل تنفيذ الاتفاقية؛خدمةً داري الإدعم التقديم  :بالأنشطة التالية في إطار اضطلاعها بولايتها

  .لاتفاقيةاعالمية لتحقيق  الترويج من أجل الجهود المبذولةتدابير بناء الثقة؛ ومساعدة الرئيس والدول الأطراف في 

  الدعم الإداري للاتفاقية - ثانياً 
الأمانة الفنية لاجتماعات الاتفاقية، بتقديم خدماتها إلى اجتمـاع     بدور   ٢٠٠٨ في عام   الوحدة اضطلعت  - ٣

 .، ودعم أنشطة الرئيس   )ديسمبر/ كانون الأول  ٥- ١(واجتماع الدول الأطراف    ) أغسطس/ آب ٢٢- ١٨(الخبراء  
 إلى الدول الأطراف والمنظمات الدولية والمنظمات غـير الحكوميـة  الموجهة صياغة الرسائل  :وشمل ذلك ما يلي

  فيتـسجيل ال تدبير شـؤون و؛  المقدمة إليهوغير ذلك من المواد لرئيسالتي يلقيها ا؛ وصياغة الكلمات    وإصدارها
المؤتمر؛ ؛ وإعداد وثائق وتقارير )١(الفنية وصياغتهاوثائق المعلومات الأساسية ب  المتعلقةبحوثالالاجتماعات؛ وإجراء 

  .جرائي والتقني والموضوعي إلى الرئيس والدول الأطرافلإوتجهيز ورقات العمل؛ وتقديم المشورة على الصعيد ا

لتان غير طرفين في الاتفاقية مساعدة عن طريق الوحدة من أجـل إيفـاد              واف ود وطلبت ثماني دول أطر     - ٤
المساعدة من أجل إيفاد مسؤولين لحضور اجتماع أيضاً وطلبت دولة طرف  .خبرائها للمشاركة في اجتماع الخبراء

أتاح لخبراء من  مناقشات مع الوحدة، قدمت دولتان من الدول الأطراف مساعدة ثنائية، مما بعدو .الدول الأطراف
  .عواصم دول أطراف السفر إلى جنيف للمشاركة في اجتماع الخبراء

، (http://www.unog.ch/bwc) الموقع الـشبكي وتطـويره      بتشغيلوواصلت الوحدة عملها فيما يتعلق        - ٥
  ول الأطـراف   حيث إن هذا الموقع يؤدي دور الأداة الرئيسية لنشر المعلومات المتعلقة بالاتفاقية سواء قدمتها الد              

ويتيح الموقع الشبكي معلومات محدّثة عن الاجتماعات وما يتصل بها من أنشطة، وإمكانية  .أو كانت مقدمة إليها
وثائق رسمية وبيانات ونشرات صحفية، ومواد أساسـية        كما يضم   المباشر في الاجتماعات،    لكتروني  لإال  التسجّ

  

                                                       
، (BWC/MSP/2008/MX/INF.1) السلامة البيولوجية والأمـن البيولـوجي      :انظر على سبيل المثال    )١(
 ومراقبة العلوم ،  (BWC/MSP/2008/MX/INF.2) ٢٠٠٥ التي طرأت على مدونات قواعد السلوك منذ عام          والتطورات

(BWC/MSP/2008/MX/INF.3)  والتعليم والاتصال وزيادة التوعية(BWC/MSP/2008/MX/INF.4). 
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 . ووصلات مفيدة وقوائم متعلقة بالعـضوية      ،مات أخرى الأنشطة ذات الصلة بالموضوع في منظ     عن  ومعلومات  
تقديم المعلومات لتسهيل  إلى موقعها الشبكي (RSS)الإخباري تلقيم ال خدمةمن أجل إضافة اً وتعمل الوحدة حالي

يذ قاعدة بيانات التنفمن الأدوات الشبكية التي تتعهدها الوحدة، بما في ذلك اً عددأيضاً ويضم الموقع الشبكي  .اًآني
  ). انظر الفرع المتعلق بالتنفيذ أدناه (وخلاصات الأنشطة الوطنية، الوطني

 ضـمن   مقيد  دخول قسمووفقاً لطلب محدد صادر عن المؤتمر الاستعراضي السادس، استحدثت الوحدة             - ٦
ل ويقتصر دخول هذا القسم على الدو .(http://www.unog.ch/bwc/restricted) رهيطوقامت بتالموقع الشبكي و

اً ويضم القسم تفاصيل تتعلق بجهات الاتصال الوطنيـة، ونـسخ          .الأعضاء بواسطة اسم المستخدم وكلمة السر     
وفي  .لاتفاقيةا عالمية   الترويج لتحقيق  تدابير بناء الثقة، ومعلومات عن نتائج جهود         للورقات المقدمة بشأن  إلكترونية  

تقديمها  كيفية الحصول على المساعدة المتعلقة بالتنفيذ أويضم تفاصيل عن اً جديداً ، أضافت الوحدة قسم٢٠٠٨عام 
 .٢٠٠٨إلى حد الآن في عـام       المقيد  قسم الدخول   اً   دولة طرف  ٤٤واستخدمت   ).انظر الفرع المتعلق بالتنفيذ أدناه    (

ة  دول بمعدل مـر    ٩ ودخلته   اً؛ المقيد دولتان في المتوسط بمعدل مرة يومي        الدخول  قسم زارومن بين هذه الدول،     
 . دولة أخرى دخلته على الأقل مرة واحدة١٥بمعدل مرة واحدة في الشهر؛ ودولة  ١٨ واً؛واحدة أسبوعي

 .٢٠٠٨موارد معلوماتية أساسية خاصة بمواضيع اجتماعات الاتفاقيـة في عـام            أيضاً  وطورت الوحدة     - ٧
وشمل دة من نطاق موقعها الشبكي، عت الوح الورقات الأساسية الرسمية إلى اجتماع الخبراء، وسّ تقديموإضافة إلى

ويضم هذا القسم    . إضافة قسم متعلق بالتطورات العلمية والتكنولوجية ذات الصلة بالموضوع         ذلك في جملة أمور   
بيانات لمعلومات عن أوجه التقدم على صعيد التكنولوجيا الوراثية والبيولوجيا التركيبية والنشر المفتوح المصدر ل             

معت في سياق ما تقوم به الوحدة من بحث وما لها من تفاعل مع الهيئـات الدوليـة                   جُ ، وهي معلومات  يةالبحث
نشر هذه المـواد كورقـات      أيضاً  ب الرئيس، يجري    لوتلبية لط  .برة في هذه المجالات   الخ ذاتوالإقليمية والوطنية   

 .(BWC/MSP/2008/INF.1)أساسية تقدم إلى اجتماع الدول الأطراف 

 بالاتفاقيـة   المعنيـة  الوحدة اتصالات منتظمة مع المنظمات الدولية        أجرتالرئيس،  وبناء على طلب من      - ٨
، بما في ذلك منظمة الأغذية والزراعة؛ والمركز الدولي للهندسة الوراثية والتكنولوجيـا             ٢٠٠٨وباجتماعات عام   

تعاون والتنميـة في الميـدان      ولجنة الصليب الأحمر الدولية؛ والمنظمة الدولية للشرطة الجنائية؛ ومنظمة ال          الحيوية؛
؛ ومعهد الأمـم  ١٥٤٠الاقتصادي؛ ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية؛ واللجنة المنشأة بموجب قرار مجلس الأمن        

الأقاليمي لبحوث الجريمة والعدالة؛ ومكتب الأمم المتحـدة         المتحدة لبحوث نزع السلاح؛ ومعهد الأمم المتحدة      
لمتحدة للتربية والعلم والثقافة؛ وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة؛ ومنظمة الصحة لشؤون نزع السلاح؛ ومنظمة الأمم ا
  .العالمية؛ والمنظمة العالمية لصحة الحيوان

 اتصلت الوحدة بعدد من المؤسسات والرابطات العلمية والمهنية والتجارية اً، أيضوبناء على طلب الرئيس  - ٩
 ـوقد أتاحت هذه الاتصالات      .ات صلة بأنشطة الوحدة   والأكاديمية، فضلاً عن منظمات غير حكومية ذ       اً اطّلاع

وشارك في اجتماع الخبراء واجتماع الـدول        .الوحدة في دعم جهود الدول الأطراف     ا  ومعلومات ساعد اً  متعمق
 .كثير من المنظمات التي أجرت الوحدة اتصالات معها الأطراف
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حلقة دراسية   الدولتين الطرفين     هاتين دة بالتعاون مع  وبناء على طلب إندونيسيا والنرويج، استضافت الوح        - ١٠
  ظمـت في جاكارتـا بإندونيـسيا       ، نُ إقليمية بشأن تعزيز وتطبيق إدارة السلامة البيولوجية والأمـن البيولـوجي          

واستجابة لطلب دولة طرف، نظمت الوحدة حلقة دراسية تمهيدية باللغـة           .)٢(٢٠٠٨يونيه  / حزيران ٥- ٤يومي  
وتجـري   .٢٠٠٨ بشأن الاتفاقية والمواضيع المطروحة في عـام         ٢٠٠٨يونيه  / حزيران ١٢يف في   الفرنسية في جن  
 .مناقشات مع دولتين طرفين بشأن تنظيم حلقات دراسية في أمريكا اللاتينيةاً الوحدة حالي

 وكانت هذه  .المشاركة في عدد من الاجتماعات والأنشطة طوال السنة       إلى  دعوات  أيضاً  وقبلت الوحدة     - ١١
 وتوصـيات المـؤتمر     مقـررات الأنشطة ذات صلة بالاتفاقية وعمل الوحدة، بما في ذلك جهودها لدعم تنفيـذ              

 . بهدف التعريف بالاتفاقية وبأحكامهـا      الأساسيين فرصاً للتوعية والتواصل  أيضاً  وأتاحت   .الاستعراضي السادس 
 :وشملت هذه الأنشطة ما يلي

اعدة التشريعية في مجـال الأسـلحة النوويـة والكيميائيـة           تقني لمقدمي المس  التنسيق  الاجتماع    ‘١‘
 ٢٩، مركز البحث والتدريب والإعلام في مجال التحقق، لندن بالمملكة المتحـدة،             والبيولوجية

بشأن التنفيذ على الصعيد الـوطني وتقـديم        اً  قدمت الوحدة عرض  . ٢٠٠٨يناير  /كانون الثاني 
 .المساعدة في إطار الاتفاقية

، ٢٠٠٨فبرايـر   / شباط ٨في   عقدت التي   في مجال نزع السلاح    نتدى جنيف لملإرشادية  الحلقة ا   ‘٢‘
 .قدمت الوحدة خلالها إحاطة إلى المشاركين بشأن اتفاقية الأسلحة البيولوجية

دورة تدريبية في مجال دعم اجتماعات الخبراء والدول الأطراف في إطار اتفاقية  :لبنات دبلوماسية  ‘٣‘
 ١٩- ١٨، جنيـف،    "مشروع اتقـاء الأسـلحة البيولوجيـة      " من تنظيم    ،ةالبيولوجيالأسلحة  

بشأن نتائج المؤتمر الاستعراضي السادس، وبـشأن       اً  قدمت الوحدة عروض   .٢٠٠٨مارس  /آذار
 .٢٠٠٨اتفاقات وتفاهمات سابقة ذات صلة بمواضيع الاتفاقية لعام 

 .٢٠٠٨ أبريل/ نيسان ٢ -مارس  / آذار ٣٠،  ، بودابست بهنغاريا  المنتدى الدولي الثاني للأمن البيولوجي      ‘٤‘
 .شاركت الوحدة في أعمال المنتدى

 ٤- ٣، فلورنـسا بإيطاليـا،      المؤتمر السنوي الحادي عشر للرابطة الأوروبية للسلامة البيولوجية         ‘٥‘
 .بشأن السلامة البيولوجية والأمن البيولوجي والاتفاقيةاً قدمت الوحدة عرض. ٢٠٠٨أبريل /نيسان

، المنظم في إطار العمل المشترك للاتحاد الأوروبي من أجل دعم           دى الإقليمي للشرق الأوسط   المنت  ‘٦‘
اً قدمت الوحدة عرض. ٢٠٠٨أبريل / نيسان١٧- ١٦اتفاقية الأسلحة البيولوجية، روما بإيطاليا، 

 .تقديمهاعروض  المساعدة وطلباتعن دورها في التنسيق المتعلق ب

بتهريب الأسلحة الكيمائية والبيولوجية   المتعلقةالمعلوماتنظام إدارة الاجتماع التمهيدي الخاص ب  ‘٧‘
 الأقـاليمي  ، معهد الأمـم المتحـدة   في منطقة جنوب شرق آسيا والقوقازوالنوويةوالإشعاعية  

  

                                                       
 .للاطلاع على تقرير هذه الحلقة الدراسية  BWC/MSP/2008/MX/WP.20انظر الوثيقة  )٢(
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عن اً قدمت الوحدة عرض. ٢٠٠٨مايو /يارأ ١٥- ١٤لبحوث الجريمة والعدالة، تورينو بإيطاليا، 
 .دورها وعن الاتفاقية

 ٣- ٢الملكية، لندن بالمملكة المتحـدة،       ، الجمعية اجتماع لمناقشة موضوع البيولوجيا التركيبية      ‘٨‘
 .، شاركت الوحدة في الاجتماع٢٠٠٨يونيه /حزيران

وضع لبنات لمشاركة الجهات صاحبة المصلحة في دعم تصديق ملاوي على اتفاقيـة الأسـلحة                 ‘٩‘
 ومركـز  ،معهد الدراسات الأمنيةو ،"ة البيولوجية مشروع اتقاء الأسلح  "من تنظيم    ،البيولوجية

 ـ   .٢٠٠٨يونيه  / حزيران ٥حقوق الإنسان والتأهيل، ليلونغوي بملاوي،       اً قدمت الوحدة عرض
 .بشأن الاتفاقية وأعدت موجز الملاحظات الختامية

لكي الموحد  ، المعهد الم  تسخير العلم والتكنولوجيا للأمن الداخلي والتأقلم     لالمؤتمر السنوي الرابع      ‘١٠‘
قـدمت  . ٢٠٠٨يونيه  / حزيران ٢٦- ٢٥للدراسات الدفاعية والأمنية، لندن بالمملكة المتحدة،       

 .عن الاتفاقية والإرهاباً الوحدة عرض

بشأن الاتفاقية في سياق نشاط إرشادي موجـه  اً  ، قدمت الوحدة عرض   ٢٠٠٨يوليه  / تموز ١في    ‘١١‘
 .ين نظمه منتدى جنيفيللدبلوماسيين المصر

 ملاحظات تمهيدية خاصة بسلسلة من العروض السمعية البصرية في إطار الندوة المعنونـة            تقديم    ‘١٢‘
، التي استضافها منتدى جنيف بالتنسيق مع الوحدة        هندسة العلوم الأحيائية   :التركيبيةالبيولوجيا  

 .٢٠٠٨أغسطس / آب١٨، جنيف، ٢٠٠٨ اجتماع الخبراء لعام  معبموازاةو

إلى المشاركين في برنامج الأمم المتحدة للزمالات في مجال نزع السلاح إحاطـة    وقدمت الوحدة     ‘١٣‘
 .٢٠٠٨أغسطس / آب٢٨بشأن الاتفاقية في جنيف بتاريخ 

في جامعة هونغ كونغ للعلوم والتكنولوجيا، هونغ ، الذي انعقد لبيولوجيا التركيبيةلالمؤتمر الرابع   ‘١٤‘
 ـ  . ٢٠٠٨أكتوبر  / تشرين الأول  ١٢- ١٠كونغ بالصين،    بـشأن جعـل    اً  قدمت الوحدة عرض

 .في سياق إعمال الاتفاقيةاً مأمون البيولوجيا التركيبية مجالاً

في إطار إحاطة للجنة المنشأة بموجب القرار  عن اتفاقية الأسلحة البيولوجيةاً قدمت الوحدة عرض  ‘١٥‘
، حيث شرحت  بمقر الأمم المتحدة بنيويورك٢٠٠٨أكتوبر / تشرين الأول١٦ ، وذلك في١٥٤٠

 .دور وولاية الوحدة فيما يتعلق بتنفيذ الاتفاقية

أكتوبر / تشرين الأول٢٨- ٢٧، دبي بالإمارات العربية المتحدة، ٢٠٠٨مؤتمر الأمن القومي لعام     ‘١٦‘
عن مكافحة الإرهاب وتعزيز الأمن القـومي عـن   اً قدمت الوحدة خلال المؤتمر عرض   . ٢٠٠٨

 .فيذ الاتفاقية على الصعيد الوطنيطريق إيجاد تكامل وتنسيق في تن

الأمن البيولوجي وعدم انتشار    : مواجهة التهديدات البيولوجية    المعنونة الحلقة الدراسية الإقليمية    ‘١٧‘
  / تـشرين الأول   ٢٩- ٢٧، عمـان بـالأردن،      الأسلحة البيولوجية وآليات التعاون الإقليمـي     

تهديدات البيولوجية والأمن البيولوجي    بشأن الاتفاقية وال  اً  قدمت الوحدة عرض  . ٢٠٠٨أكتوبر  
 .وعدم انتشار الأسلحة البيولوجية والتعاون الإقليمي
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نة لعروض الوحدة، على الموقع الشبكي وتتاح تفاصيل أخرى عن هذه الأنشطة، إضافة إلى نسخ من الوثائق المتضمِّ
 .http://www.unog.ch/bwc/isu للوحدة

 تنفيذ الاتفاقية - ثالثاً 

ت دولتان من الدول الأطراف بالوحدة طالبة منها المساعدة فيما يتعلق بتنفيذ الاتفاقية على الصعيد               اتصل  - ١٢
وطلبـت   .صياغة وسن تشريع وطني ذي صلة بالموضـوع       من أجل    المساعدة    إحدى الدولتين  والتمست .الوطني

قدمت الوحدة أمثلة لتشريعات من     وفي الحالة الأولى،     .يجاد قدرة على التنفيذ   لإالدولة الطرف الأخرى المساعدة     
اً ثم أسهمت الوحدة في إيجاد جهة تقدم المساعدة، وأجرت هذه الجهة بدورها لاحق             .وبلغتهالملتمس  منطقة البلد   

الدولة الطرف، وهي الآن بصدد التخطيط لزيارة إلى البلد من أجل تقديم مساعدة على               دراسة للتشريع القائم في   
أما في الحالة الثانية، فقد طُلب إلى الوحدة تقديم العون مـن   .دة دول أطراف أخرى   صعيد الصياغة، بدعم من ع    

أجل إيجاد مساعدة تتعلق بعدة جوانب محددة ذات صلة بتطوير القدرة على إنفاذ القانون في مجال التعامل مـع                   
مدة مـن المنظمـات     وتوسطت الوحدة في عملية ترمي إلى تقديم مساعدة مست         .الأسلحة الكيميائية والبيولوجية  

الدولية ذات الصلة، بما في ذلك الإنتربول ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية، وهي بصدد تحديد جهات يمكنـها                 
 ـ  الدولتين الطرفين وستواصل    بوتظل الوحدة على اتصال      .تقديم مساعدة ثنائية   الاضـطلاع  ساعدة و تقديم يد الم

 .لولايتهااً  الوساطة وفقةأنشطب

وتضم قاعدة البيانات هذه تفاصيل عن  . وتقوم بتحديثهاقاعدة بيانات التنفيذ الوطنيالوحدة أنشأت قد و  - ١٣
 جمع بيانـات     للوحدة التدابير الوطنية التي يمكن أن تكون ذات صلة بالاتفاقية في عدد كبير من الدول التي أمكن               

 ووصلة إلكترونية للوصول إلى الـنص        الوحدة أيضاً، كلما كان ذلك ممكناً، موجزاً لهذه التدابير         وتقدم .بشأنها
وتشتمل قاعدة بيانات  .ويجري تحديث قاعدة بيانات التنفيذ الوطني كلما أتيحت معلومات إضافية .الكامل للصك

 دولة طرفـاً    ١٢١بير وردت من    اتدمن ال  ٢ ٠١٠تتعلق بما مجموعه    ورقات  التنفيذ الوطني في الوقت الحالي على       
 .وأربع دول موقعة، وخمس دول غير أطراف، ومنظمة إقليمية واحـدة          ) عضاء الاتفاقية  في المائة من أ    ٧٥تمثل  (
  .(http://www.unog.ch/bwc/NID) قاعدة البيانات على الموقع الشبكي للوحدةتتاح و

 المتعلقة بالمواضـيع  خلاصات وافية عن الأنشطة الوطنيةبإعداد أيضاً وبطلب من الرئيس، قامت الوحدة      - ١٤
يضم تفاصيل عن أنشطة الدول الأطراف المتعلقة   هذه الخلاصات سجلاًوتشكل. ٢٠٠٨ي تناولها في عام التي يجر

 والتوعية، حسبما وردت في ورقات العمـل        ، ومراقبة العلوم، والتعليم   ، والأمن البيولوجي  ،بالسلامة البيولوجية 
مركزية إلكترونية   بوابةٍإيجادمن أجل  الملخصات أُعدتوقد  .والبيانات والعروض وغير ذلك من أدوات الاتصال

كيفية تطبيق التـدابير     بينت ومادةٍ ملائمة المعلومات المقدمة إلى الاجتماعات،     لإتاحة الوصول إلى    م  اظبانتث  تحدَّ
خلاصات أنشطة السلامة    ، كانت ٢٠٠٨نوفمبر  / تشرين الثاني  ١وحتى   .التشريعية والتنظيمية في سياقات مختلفة    

 بمراقبة العلوم والتعلـيم والتوعيـة   الخلاصات المتعلقة تسع دول أطراف، أما  تشمل من البيولوجي البيولوجية والأ 
وستقوم الوحدة بتحديث معلومات هذه الخلاصات في ضوء المعلومات الإضافية الـتي             . أربع دول  تشملفكانت  

  .تتاح، ولا سيما المعلومات التي تقدم إلى اجتماع الدول الأطراف
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لى تسهيل الاتصال فيما بين الـدول       إ جهود الوحدة من أجل تحسين تنفيذ أنشطتها الرامية          وكجزء من   - ١٥
الأطراف وتبادل طلبات وعروض تقديم المساعدة، قامت الوحدة بتجميع المعلومات المتعلقة بعروض تقديم المساعدة 

ول إلى هذه المعلومات، قامـت      ونتيجة لتحسين إمكانية الوص    .لموقع الشبكي في ا  المقيد    الدخول ونشرتها في قسم  
وستواصل الوحدة عمليـة     .دولة طرف باستعراض عروضها لتقديم المساعدة وبتحديث معلومات تلك العروض         

  . الدول الأطرافوردت منتحديث هذه المعلومات كلما 

ة الصليب الأحمر وكان للوحدة حوار مع مقدمي المساعدة المتعلقة بالتشريعات الوطنية وتدابير التنفيذ، مثل لجن      - ١٦
وشاركت في  .١٥٤٠الدولية، والإنتربول، ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية، واللجنة المنشأة بموجب قرار مجلس الأمن 

بموازاة والآخر  ،٢٠٠٨يناير / في لندن بالمملكة المتحدة في كانون الثاني أحدهما للتنسيق التقني عقدين غير رسمييناجتماع
  .ومن شأن زيادة الاتصال فيما بين مقدمي المساعدة أن ييسر تعزيز أنشطة التنسيق .أغسطس/في آباجتماع الخبراء 

 ٦٥وحتى الآن، عينت     .هات الاتصال الوطنية لأغراض الاتفاقية    بجوواصلت الوحدة جمع التفاصيل المتعلقة        - ١٧
   دولة مقارنـة مـع      ١٣     بد  زاد العد (ما طلبه المؤتمر الاستعراضي السادس      حسبدولة طرفاً جهات اتصال وطنية      

وإضافة إلى ذلك، ثمة جهات اتصال متاحة للوحدة في ثلاث  ). انظر المرفق الأول، بالإنكليزية فقط-  ٢٠٠٧عام 
وترد التفاصيل الكاملة المتعلقة بجهات الاتـصال في     .منظمة إقليمية في  أربع دول غير أطراف، و    في  دول موقعة، و  

وللوحدة اتصال منتظم  .(http://www.unog.ch/bwc/restricted)لشبكي للوحدة المقيد من الموقع االدخول قسم 
  .مع جهات الاتصال الوطنية

  تدابير بناء الثقة - رابعاً 
 . المتعلقة بتدابير بناء الثقةالمعلوماتلمقرر المؤتمر الاستعراضي السادس، تشرف الوحدة على تجميع وتوزيع اً وفق  - ١٨

 وأتاحتـها علـى موقعهـا   ) Adobe PDFفي شكل (رونية من استمارات تدابير بناء الثقة وأعدت الوحدة نسخاً إلكت
لكتروني لإوتواصل الوحدة، بمساعدة من الدول الأطراف المعنية، تطوير الشكل ا          .الشبكي بجميع اللغات الرسمية   

 تتـيح إدخـال     إلكترونية نشاء أداة تعاونية  لإ إمكانيات   بحثللاستمارات الحالية لتدابير بناء الثقة، وهي بصدد        
  .معلومات تدابير بناء الثقة عن طريق الإنترنت

المعلومات )  في المائة من الدول الأطراف     ٣٧(، قدمت ستون دولة     ٢٠٠٨نوفمبر  / تشرين الثاني  ١وحتى    - ١٩
  نة الماضية الذي عن مجموع الس قليلاًاً ، وهو ما يمثل انخفاض٢٠٠٧عام  المتعلقة بتدابيرها لبناء الثقة التي تغطي فترة

  تـدابيرها لبنـاء الثقـة في       دولـة المعلومـات المتعلقـة ب       ٢٧ قـدمت  تلك الدول،     بين ومن .)٣( دولة ٦٥بلغ  
وهـي   ، للمـرة الأولى   تلك المعلومات  أربع دول أطراف     وقدمت . المحدد أو قبله   ٢٠٠٨أبريل  / نيسان ١٥موعد  

  شرة دولة كانت قد عرضت تدابيرها لبناء الثقـة في          وثمة ثلاث ع   .أذربيجان وإندونيسيا والبحرين وكازاخستان   

  

                                                       
 ٢٠٠٧تدابيرها لبناء الثقة بعد نشر تقريـر الوحـدة لعـام            عن  بع دول أطراف معلومات     قدمت أر  )٣(

(BWC/MSP/2007/3)  ،     ث ويرد في المرفق الثاني موجز نهائي محـدّ       .  دولة قدمت تلك المعلومات    ٦١الذي ورد فيه أن
 ).٢٠٠٦التي تغطي فترة عام  (٢٠٠٧للمعلومات المقدمة عن تدابير بناء الثقة في عام 
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المعلومـات المقدمـة    ) بالانكليزية فقط (وترد في المرفق الثاني     . ٢٠٠٨ إلا أنها لم تفعل ذلك في عام         ٢٠٠٧عام  
  .دم حسب كل استمارة من استمارات تدابير بناء الثقة، إضافة إلى رسوم بيانية ومعلومات أخرىوتوزيع ما قُ

 المقيد مـن  دولة طرف عدم نشر ما قدمته من معلومات بشأن تدابير بناء الثقة في قسم الدخول                وطلبت    - ٢٠
 بشأن تدابير بناء الثقة في شكل نسخة ورقية خـلال           الواردة من هذه الدولة   وستوزع المعلومات    .الموقع الشبكي 

مـن  المقيـد  ية في قسم الدخول  دولة الباق٥٩  الوستتاح المعلومات المقدمة من جانب      .اجتماع الدول الأطراف  
 المعلومات للشفافية، أن تُتاحاً واتصلت عدة دول أطراف بالوحدة لمعرفة ما إذا كان يمكن، توخي        .الموقع الشبكي 

 ـ   .العمومي من الموقع الشبكي للوحدة      القسم فيتدابير بناء الثقة الخاصة بها      ب المتعلقة شرت تـسع   وحتى الآن، نُ
الورقات وتظل (ء الثقة في القسم العمومي من صفحة تدابير بناء الثقة على الموقع الشبكي  تتعلق بتدابير بناورقات

  ).د أيضاً المُقيّ الدخولمتاحة في قسم

مت الوحدة مساعدة إدارية اعتيادية ومشورة بشأن المشاركة في تدابير بناء الثقة إلى        ، قدّ ٢٠٠٨وفي عام     - ٢١
 لأول مرة، أعدت الوحدة معلوماتهارشاد الدول الأطراف التي تقدم لإاً تيسيرو .من الدول الأطرافدولة  ١٥نحو 

 وردت من بلدان تختلف في معلومات مستخلصة من مصادر مختلفةإلى اً  تدابير بناء الثقة، استنادمعلوماتعينة من 
 رسميـة   ولم تتلق الوحدة أي طلبـات      .ويمكن الحصول على هذه العينات بطلبها من الوحدة        .حجمها ومنطقتها 

  .للحصول على مساعدة فنية في إعداد تدابير بناء الثقة

وطلبت دولة طرف واحدة من الوحدة تقديم معلومات بشأن شتى جوانب المشاركة في تدابير بناء الثقة،                  - ٢٢
اع الدففي مجال   لبحث والتطوير    المعلنة ل  برامجالقصى و الأ وعدد مرافق الاحتواء      المعلومات بما في ذلك لغات تقديم    

  .وقدمت الوحدة هذه المعلومات إلى الدولة الطرف .البيولوجي

 رسالة إلى ٢٠٠٨يناير / كانون الثاني١٤ رئيس الوحدة في وجهلمقرر المؤتمر الاستعراضي السادس، اً ووفق  - ٢٣
 لتقـديم   ٢٠٠٨أبريل  / نيسان ١٥البعثات الدائمة وجهات الاتصال الوطنية في الدول الأطراف لتذكيرها بموعد           

  .المعلومات في إطار إجراء تبادل المعلومات

   الاتفاقيةعالميةالترويج لتحقيق  - خامساً 
لاتفاقية، وساعدته في مراسلاته ا عالمية الترويج لتحقيققامت الوحدة بدعم الرئيس في أنشطته الرامية إلى           - ٢٤

 روجتو .ه الدول وشاركت فيهامع الدول غير الأطراف في الاتفاقية، واضطلعت بإعداد اجتماعاته مع ممثلي هذ    
  ، )انظر أعـلاه  ( خلال العديد من الحلقات الدراسية والأنشطة التي شاركت فيها           لتحقيق عالمية الاتفاقية  الوحدة  

ولا سيما الأنشطة الإعلامية الموجهة للدبلوماسيين المعتمدين في جنيف والحلقات الدراسـية الـتي نظمـت في                 
معلومات ومشورة بشأن الاتفاقية إلى عدة بلدان موقعة على         أيضاً  مت الوحدة   وقد .إندونيسيا والأردن وملاوي  
 الاتفاقية، كلمـا    الميةع بالتقدم المحرز صوب     بجمع المعلومات المتعلقة  وقامت الوحدة    .الاتفاقية ودول غير أطراف   

  .موقعها الشبكي المقيد من قسم الدخولوبإدراجها في  أتيحت،

 من التفاصيل بشأن هذه الأنشطة والنتائج التي تحققت حتى يومنا هذا في تقرير     ويمكن الحصول على مزيد     - ٢٥
  .(BWC/MSP/2008/4)الرئيس عن الأنشطة الرامية إلى تحقيق عالمية الاتفاقية 



BWC/MSP/2008/3 
Page 9 

  الاستنتاجات والتوصيات -  سادساً
من التقدم  اً   مزيد قامت الوحدة في ثاني سنة من عملها بتعزيز متطلبات رئيسية متعلقة بولايتها وأحرزت              - ٢٦

تقديم ونشر تدابير بناء الثقة لتسهيلات وضع  الشبكي، وها موقعضمنمُقيّد دخول في ذلك، بما يشمل إنشاء قسم 
 . عالميـة الاتفاقيـة    الرامية إلى تحقيق  نشطة  الأ الفترة الفاصلة بين الدورات و     التي تتخلل  ودعم العملية    اً،إلكتروني

ا المتعلقة بتيسير الاتصال فيما بين الدول الأطراف ومع المنظمات المعنية، حيث      من أنشطته اً  كثيرووسعت الوحدة   
أو /أو شـاركت في استـضافتها و  / ندوات دراسية وحلقات عمل وغيرها التي نظمتـها و    الأنشطة من  بلغ عدد 

ة للوحـدة  وتحقق ذلك بفضل تدبير حريص لميزانية السفر المتواضعة المتاح .شاركت فيها أكثر من عشرين نشاطاً  
الواردة وتشير التعليقات  . من الدول الأطراف ومختلف المنظماتالمحصل دولار والدعم الإضافي ١٠  ٠٠٠والبالغة 

عبّـئ   والتوعية وت  التواصل أن هذه الأنشطة فعالة للغاية كوسيلة تخدم          إلى لدول الأطراف والمنظمات المعنية   ا من
 ـعالمية الاتفاقية والترويج لة بين الدورات والمشاركة فيها وتيسر       الاهتمام بالعملية التي تتخلل الفترة الفاصل      دعم ت

النظر في تقديم تمويل إضافي يتيح      بلذا توصي الوحدة الدول الأطراف بمواصلة دعم هذه الأنشطة           .تنفيذها الشامل 
  .البلدان الناميةب المتعلقة الأنشطة فيمشاركة الوحدة حيثما يلزم ذلك، ولا سيما 

طلبات المـساعدة وعـروض تقـديم    ب للوساطة المتعلقةزال المشاكل المتعلقة بعمل الوحدة كمركز       ولا ت   - ٢٧
ومن  ،٢٠٠٨وأُحرز بعض التقدم في عام  .٢٠٠٧المساعدة مطروحة للأسباب التي حُددت في تقرير الوحدة لعام 

دولتين من الدول الأطراف، وأن    ذلك أن العمل جار لتقديم مساعدة ثنائية تتعلق بالتنفيذ على الصعيد الوطني إلى              
لكن الطلبات المقدمـة   .ل يتيح لهم المشاركة في اجتماع الخبراء    خبراء من أربع دول أطراف سيستفيدون من تكفّ       

وتوصي الوحدة الدول الأطراف بالنظر في اتخـاذ         . كما تظل نسبة الاستجابة لها ضعيفة أيضاً       اً،تظل قليلة عموم  
لـتي   تشجيع الدول اييكلبالطابع الهاً أكثر اتسام نهج    اعتماد من الممكن أن يتيح   و . هذه الحالة  لتصحيحخطوات  

 على تقديم طلبات محددة ومركزة، وأن يساعد الدول المانحة على الاستجابة بتمكينها من التخطيط تطلب المساعدة
أن تقدم عروض مساعدة    ومن شأن هذا النهج أن يتطلب من الدول الأطراف           .للأمر وإدراجه في ميزانياتها سلفاً    

ل بعدد من المشاركين في اجتماع  مثل تمويل عدد من حلقات العمل الإقليمية، أو التكفّ- محددة في بداية كل سنة 
وكخطوة بديلة، قد ترغب  . وهي عروض يمكن للدول الأطراف الأخرى أن تترشح لها عن طريق الوحدة- الخبراء 

  .ج رسمي لإتاحة التكفل أو المساعدةالدول الأطراف في النظر في إنشاء برنام

علـى   لا تقتصر فائدتهاً هاماً لكترونية المرتبطة به مورد   لإوقد أضحى الموقع الشبكي للوحدة والأدوات ا        - ٢٨
وتعتبر  .أنشطة التواصل والتوعية والاتصال الموجهة للجمهور العامأيضاً تمتد لتشمل لدول الأطراف فحسب، بل ا

يع مواد مطبوعة بشأن الاتفاقية، من قبيل المطويات والملصقات والكتيبات، أن يكـون             الوحدة أن من شأن توز    
  .خطوة مفيدة، وتدعو الدول الأطراف المعنية إلى النظر في تمويل إنتاج هذه المواد
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Annex I 
 

[ENGLISH ONLY] 
 

NATIONAL POINTS OF CONTACT 
 

The following national points of contact had been nominated to the ISU by November 2008. 
Full contact details, including telephone numbers and e-mail addresses, are available to States 
Parties in the restricted area of the ISU website (http://www.unog.ch/bwc/restricted). 
 
States Parties 
 
Albania 

Mr. Fadil Vucaj 
Representative of the 
National Authority of 
Albania for the CWC 
Ministry of Defense 
Tirana  
Albania 
 
Argentina 

Direccion de Seguridad 
Internacional, Asuntos 
Nucleares y Espaciales 
Ministerio de Relaciones 
Exteriores, Comercio 
Internacional y Culto 
Esmeralda 1212 Piso 11  
Ciudad Autonoma de 
Buenos Aires CP 1007 
Argentina 
 
Armenia 

Mr. Artem Aznaurian 
Counsellor 
Arms Control & 
International Security, 
Ministry of Foreign Affairs 
Government Building 2, 
Republic Square  
Yerevan 0010 
Armenia 
 

Australia 

First Assistant Secretary 
International Security 
Division, Department of 
Foreign Affairs and Trade 
Locked Bag 40  
Kingston ACT 2600 
Australia 
 
Austria 

Mr. Alexander Benedict 
Department II.8 - Global 
Disarmament, Arms 
Control, export Control, 
Multilateral Atomic Energy 
Issues and IAEA 
Federal Ministry of 
European and International 
Affairs 
Minoritenplatz 8  
Vienna A-1014 
Austria 
 
Azerbaijan 

Ministry of Foreing Affairs 
4, Sh. Gurbanov Street  
Baku AZ1009 
 

Belgium 

Mr. Michel Peetermans 
Conseiller d'Ambassade 
Direction Désarmement, 
Non-Prolifération et 
Contrôle de l'Armement, 
Service Public Fédéral 
Affaires étrangères 
Rue des Petits Carmes 15  
Bruxelles B 1000 
Belgium 
 
Mr. Allal Mesrar 
Attaché 
Direction Désarmement, 
Non-Prolifération et 
Contrôle de l'Armement, 
Service Public Fédéral 
Affaires étrangères 
Rue des Petits Carmes 15  
Bruxelles B 1000 
Belgium 
 
Bhutan 

Chief 
Legal and Treaties Division, 
Ministry of Foreign Affairs, 
Royal Government of 
Bhutan 
Bhutan 
 



BWC/MSP/2008/3 
Page 11 

Brazil 

Mr. Sérgio Antonio Frazão 
Araujo 
Coordinator-General for 
Sensitive Items 
Ministry of Science and 
Technology 
SAI/SO Area 5 Quadra 3 
Bloco F  
Brasilia - DF 70610-200 
Brazil 
 
Bulgaria 

Mr. Gueorgui Mihov 
Head of Department, NATO 
and International Security 
Directorate 
Ministry of Foreign Affairs 
2, Alexander Zhendov. St.  
Sofia 1040 
Bulgaria 
 
Burkina Faso 

Prof. Abdouramane Barry 
Head of National Authority 
Autorité Nationale pour la 
Convention sur les Armes 
Chimiques (ANCAC), 
Ministère des 
Enseignements secondaire, 
supérieur et de la Recherche 
scientifique 
Ouagadougou 03 BP 7130 
Burkina Faso 
 

Canada 

Mr. Louis-Philippe 
Sylvestre 
Deputy Director 
Non Proliferation and 
Disarmament Division 
(Biological, Chemical and 
Conventional Weapons), 
Department of Foreign 
Affairs and International 
Trade 
125 Sussex Drive  
Ottawa K1A 0G2 
Canada 
 
China 

Ms. Yang Yi 
Deputy Division Director 
Department of Arms 
Control and Disarmament, 
Ministry of Foreign Affairs 
No. 2 Chao Yang Men Nan 
Da Jie  
Beijing 100701 
China 
 
Colombia 

Mr. Jose Nicolas Rivas 
Zubiria 
Director Mutilateral 
Political Affairs 
Ministry of Foreign Affairs 
Calle 10 No. 5-51  
Bogota  
Colombia 
 
Croatia 

Ms. Milena Zaninovic 
Head of Section, Non-
Proliferation of Weapons of 
Mass Destruction 
Ministry of Foreign Affairs 
and European Integration 
TRG N.J. Zeinsuog 7-8  
Zagreb 10 000 
Croatia 

 
Mr. Ante Vučemilović  
Institute for Research and 
Development of Defense 
Systems 
Ministry of Defense 
Ilica 256b 
10000 Zagreb 
Croatia 
 
 
Cuba 

Mr. Rudolfo Reyes 
Rodriguez 
Director de Asuntos 
Multilaterales 
Ministerio de Relaciones 
Exteriores 
Calle Calzada #360 e/ G y 
H. Vedado. Plaza de la 
Revolucion  
La Habana 10 400 
Cuba 
 
Mr. Juan C. Menendez de 
San Pedro Lopez 
Director del Centro 
Nacional de Seguridad 
Biologica 
Ministerio De Ciencia, 
Tecnologia Y Medio 
Ambiente 
Calle 28 No. 502 e/5ta y 
7ma Ave. Miramar. Playa  
La Habana 11 300 
Cuba 
 
Cyprus 

Mr. Panayiotis 
Papadopoulos 
Political Affairs Division - 
Multilateral relations 
Ministry of Foreign Affairs 
Cyprus 
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Czech Republic 

Dr. Ladislav Bartak 
Director, Department for the 
Control of Non-
Proliferation of WMD 
State Office for Nuclear 
Safety 
Senovazne nam. 9  
Praha 110 00 
Czech Republic 
 
Denmark 

Mr. Casper Nervil 
Head of Section, 
Department of Security 
Policy 
Royal Danish Ministry of 
Foreign Affairs 
Office 6 a 67, Asiatisk Plads  
Copenhagen 21448 
Denmark 
 
Ecuador 
Ms. Fanny De Lourdes 
Puma Puma 
Director General for 
Multilateral Policies and 
International Specialized 
Organizations 
Ministry of Foreign Affairs 
Calle Carrion Y Av. 10 de 
Agosto  
Quito  
Ecuador 
 
Estonia 

Ms. Ketlin Susmalainen 
First Political Department, 
First Division 
Ministry of Foreign Affairs 
Islandi valjak 1  
Tallinn 15049 
Estonia 
 
 

Finland 

Dr. Nina Nordström 
First Secretary 
Ministry for Foreign Affairs 
P.O.Box 176 
Helsinki FI-00161 
Finland 
 
France 

Mr. Frederic Jung 
Sous-Direction du 
Desarmement chimique, 
biologique et de la maitrise 
des armements classique 
Ministry of Foreign Affairs 
37 Quai d'Orsay, 07 SP  
Paris 75 700 
France 
 
Germany 

Mr. Alexander Olbrich 
Head of BW Division 
Federal Foreign Office 
Werderscher Markt 1  
Berlin 10117 
Germany 
 
Greece 
Director of the WMD 
Disarmament Section 
D1 Directorate for UN and 
International Organizations, 
Helenic Ministry of Foreign 
Affairs 
Academias 3 Street  
Athens 10027 
Greece 
 
Holy See 

Monsignor Silvano M. 
Tomasi 
Permanent Observer for the 
Holy See 
Permanent Observer 
Mission of the Holy See to 
the United Nations Office  

 
and other International 
Organizations in Geneva 
Chemin du Vengeron 16 
P.O. Box 28 
Chambésy 1292 
Switzerland 
 
Iceland 

Mr. Peter Thorsteinsson 
Head, Arms Control and 
Disarmament 
Ministry of Foreign Affairs 
Raudararstig 25  
Reykjavik 150 
Iceland 
 
India 

Joint Secretary 
(Disarmament and 
International Security 
Affairs) 
Ministry of External Affairs 
South Block  
New Delhi  
India 
 
Indonesia 

Mr. Andy Rachmianto 
Deputy Director, 
Directorate of International 
Security and Disarmament, 
Department of Foreign 
Affairs 
JI, Taman Pejambon no.6  
Jakarta 10110 
Indonesia 
 
Dr. Desra Percaya 
Director, 
Directorate of International 
Security and Disarmament, 
Department of Foreign 
Affairs 
JI, Taman Pejambon no.6  
Jakarta 10110 
Indonesia 
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Iran (Islamic Republic of) 

Department for 
Disarmament and 
International Security 
Affairs, Ministry of Foreign 
Affairs 
Tehran  
Iran 
 
Iraq 

Mr. Sinan Abdul Hasan 
Mohi 
Head of the Biology 
Department 
Iraqi National Monitoring 
Directorate 
 
Italy 

Amb. Giovanni Manfredi 
Permament Mission of Italy 
to the Conference on 
Disarmament 
Chemin de l'Impératrice 10  
Pregny 1292 
Switzerland 
 
Japan 

Mr. Satoshi Taniguchi 
Biological and Chemical 
Weapons Conventions 
Division, Disarmament, 
Non-Proliferation and 
Science Department, 
Ministry of Foreign Affairs 
2-2-1 Kasumigaseki, 
Chiyoda-ku  
Tokyo 100-8919 
Japan 
 

Kenya 

Director of Political Affairs 
Ministry of Foreign Affairs 
Old Treasury Building, 
Harambee Avenue P.O. Box 
30551 
Nairobi  
Kenya 
 
Kuwait 

Ms. Jenan Al-Shayije 
Supervisor 
Ministry of Defence 
Kuwait 
 
Libyan Arab Jamahiriya 

Dr. Mohamed Mansour 
Sharif 
Chairman of LNCBB 
Libyan National Committee 
for Bioethics 
Omar Al-Mokhtar  
Tripoli 82898 
Libyan Arab Jamahiriya 
 
Liechtenstein 

Ms. Esther Schindler 
Office for Foreign Affairs 
Heiligkreuz 14  
Vaduz 9490 
Liechtenstein 
 
Lithuania 

Mr. Martynas Lukosevicius 
Attache, Arms Control, non-
Proliferation and 
Disarmament Division 
Security Policy Department, 
Ministry of Foreign Affairs 
J. Tumo-Vaizganto Str. 2  
Vilnius LT-01511 
Lithuania 
 

 
Major Algimantas 
Kutanovas 
Chief Ecologist 
Lithuanian Armed Forces 
 
Captain Eugenijus 
Minkevicius 
Chief Officer 
Defence Staff J4 (Logistics) 
 
Ms. Aukse Bankauskaite-
Miliauskiene 
Chief Officer 
Health Emergency 
Situations Center, Ministry 
of Health 
 
Madagascar 

Ms. Angeline Mohajy 
Minister Plenipotentiary / 
Director of Multilateral 
Cooperation 
Ministry of Foreign Affairs 
836 Antananarivo  
Madagascar 
 
Mexico 

Direccion de Autoridad 
Nacional Mexico, Comité 
Especializado de Alto Nivel 
en materia de Desarme, 
Terrorismo y Seguridad 
Internacionales 
Abraham Gonzalez No. 48, 
Edificio L, Segundo Piso, 
Colonia Juarez, Delegacion 
Cuauhtemoc  
 C.P. 06600 
Mexico, D.F. 
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Morocco 

Mr. Naser Bourita 
Director, United Nations 
and International 
Organizations 
Minstry of Foreign Affairs 
and Cooperation 
Rue Roosvelt, Chellah  
Rabat 10 000 
Morocco 
 
Netherlands 

Mr. Wouter Wormgoor 
Nuclear Affairs and Non-
Proliferation 
Department of Security 
Policy 
Ministry of Foreign Affairs  
The Netherlands 
 
New Zealand 

Director, International 
Security and Disarmament 
Division 
Ministry of Foreign Affairs 
and Trade 
Private Bag 18-901  
Wellington  
New Zealand 
 
Nigeria 

Mr. Joseph Adeyemi 
Chairman, National 
Authority on Chemical and 
Biological Weapons 
Conventions 
Office of the Secretary to 
the Government of the 
Federation 
4th Floor, Wing 3B  
Abuja P.M.B 9 
Nigeria 
 

Norway 

Mr. Knut Langeland 
Ambassador for 
Disarmament Affairs 
Section for Disarmament 
and Non-proliferation, 
Ministry of Foreign Affairs 
7. juni pl./ Victoria Terrasse 
P.O. Box 8114 Dep 
Oslo NO-0032 
Norway 
 
Oman 

Mr. Hamed Suleiman 
Hamed Al Bortomani 
Chemical Officer 
SO2 NBC, Ministry of 
Defence 
 P.O. Box 2919 
Muscat 111 
Oman 
 
Pakistan 
Mr. Qazi M. Khalilullah 
Director General 
(Disarmament) 
Ministry of Foreign Affairs 
Islamabad  
Pakistan 
 
Palau 

Dr. Victor Yano 
Minister of Health 
Ministry of Health 
 P.O. Box 100 
Melekeok 96939 
Palau 
 
Poland 

Mr. Grzegorz Poznanski 
Head, Division for Non-
Proliferation of WMD 
Department for Security 
Policy 
Ministry of Foreign Affairs  
Poland 

Portugal 

Mr. Filipe Ramalheira 
Department for Security & 
Defence 
Ministry of Foreign Affairs 
Largo do Rilvas  
Lisbon  
Portugal 
 
Republic of Korea 

Ms. Jeewon Park 
Disarmament and 
Nonproliferation Division, 
Ministry of Foreign Affairs 
and Trade 
37 Sejong-ro Jongno-gu  
Seoul  
Republic of Korea 
 
Romania 

Ms. Nineta Barbulescu 
Counsellor 
Non-Proliferation, Arms 
Control and Combatting 
Terrorism Office 
Ministry of Foreign Affairs  
Romania 
 
Russian Federation 

Mr. Victor Kholstov 
Director, Department for the 
Implementation of the 
Conventions 
Ministry of Trade and 
Industry 
Shchepkina, 42  
Moscow 107996 
Russian Federation 
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Slovakia 

Dr. Cyril Klement 
Public Health Authority of 
Slovakia, Regional Office 
in Banska Bystrica, 
Ministry of Health of the 
Slovak Republic 
Cesta k nemocnici 1  
Banska Bystrica 975 56 
Slovak Republic 
 
Slovenia 

Ms. Irina Gorsic 
Counsellor, Security Policy 
Division 
Ministry of Foreign Affairs 
Presernova 25  
Ljubljana SI-1000 
Slovenia 
 
South Africa 

Mr. Daan van Beek 
Non-Proliferation 
Secretariat, South African 
Council for the Non-
Proliferation of Weapons of 
Mass Destruction 
Private Bag X84 
Pretoria 0001 
South Africa 
 
Spain 

Mr. LuisGomez Nogueira 
Head of Disarmament Unit 
Ministry of Foreign Affairs 
and Cooperation 
Serrano Galvache, 26  
Madrid 28071 
Spain 
 

Sweden 

Ms. Ewa Nilsson 
Department for 
Disarmament and Non-
Proliferation, Ministry of 
Foreign Affairs 
Stockholm 10339 
Sweden 
 
Switzerland 

Ms. Riccarda Torriani 
Arms Control and 
Disarmament Section, 
Political Secretariat, Federal 
Department of Foreign 
Affairs 
Bernastrasse 28  
Bern 3003 
Switzerland 
 
Turkey 

WMD Section, Department 
of Arms Control and 
Disarmament, Ministry of 
Foreign Affairs 
Balgat  
Ankara 06100 
Turkey 
 
United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland 

Mr. Valentine Madojemu 
Desk Officer for BWC and 
CTBT 
CBW Section, Counter 
Proliferation Department 
Foreign and 
Commonwealth Office  
London SW1A 2AH 
United Kingdom 
 
United States of America 

Mr. Robert Mikulak 
Director, Office of 
Chemical and Biological 
Weapons Threat Reduction, 

Bureau of International 
Security and 
Nonproliferation 
United States Department of 
State 
2201 C Street, NW, Room 
2803  
Washington D.C. 20520 
United States of America 
 
Uzbekistan 

Mr. Kholmatov Ilkhom 
Deputy-Chairman 
The Commission of the 
Cabinet of Ministers of the 
Republic of Uzbekistan on 
the Prohibition of 
Biological Weapons 
27, C-14  
Tashkent 700011 
Uzbekistan 
 
Yemen 

Dr. Qasim Abdulsalam 
Alshaibani 
Coordinator 
National Committee for the 
Prohibition of Chemical, 
Biological and Toxin 
Weapons of Yemen 
Qa'a Alolofi P.O. Box 
23205 
Sana’a  
Yemen 
 
Zambia 

Mr. Leonard Mumba 
Senior Chemist 
Mines & Minerals 
Department 
50135 Lusaka  
Zambia 
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Signatories 
 
Liberia 

Mr. Joseph Jallah 
Lawyer 
Ministry of Justice 
Ashmun & Center Street  
Monrovia  
Liberia 
 
Malawi 

Mr. John. A. J. Chikalimba 
Chairperson of Defence and 
Security and Member of 
Budget & Finance 
Malawi National Assembly 
/ Paliament Offices 
Chief M'Mbelwa House, 
Private Bag B362, 
Lilongwe 3 244 
Zomba Lilongwe 3 
Malawi 
 
Ms. Gloria Bamusi 
Political Officer 
Ministry of Foreign Affairs 
P.O.Box 30315 
Lilongwe 
Malawi 
 
United Republic of 
Tanzania 

Ms. Irene. F Mkwawa - 
Kasyanju 
Prinicipal Foreign Service 
Officer 
Legal Affairs / Ministry of 
Foreign Affairs & 
International Cooperation 
Kivukoni Front 9000 
Dar es Salam  
Tanzania 
 
 
 
 
 

 
 
States not party 
 
Cameroon 

Ms. Pauline Essome Siliki 
Magistrate 
Ministry of Justice/ 
Legislation Division 
Cameroon  
 
Micronesia (Federated 
States of) 

Mr. Paliknoa K. Welly 
Chairman 
Committee on External 
Affairs 
Palikir, PS 3 
Pohnpei FM 96941 
Federated States of 
Micronesia 
 
Mozambique 

Mr. Cristiano Dos Santos 
Director for Legal and 
Consular Affairs 
Division - DAJC Ministry 
of Foreign Affairs and 
Cooperation 
Mozambique 
 
Namibia 

Mr. Letta N. Hangala 
Foreign Relations Officer 
Multilateral Affairs 
Department/ Ministry of 
Foreign Affairs 
Private Bag 13347  
Windhoek  
Namibia 
 
 

Regional organizations 
 
European Union 

Mr. Bruno Hanses 
Counsellor 
EU Council Secretariat 
Liaison Office in Geneva 
Rue du Grand Pre, 64  
Geneva 1202 
Switzerland 
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Annex II 
 

[ENGLISH ONLY] 
 

CONFIDENCE-BUILDING MEASURES:  
PROVISIONAL SUMMARY OF PARTICIPATION IN 20081 

 
Key: D = declaration submitted; ND = nothing to declare; NN = nothing new to declare 

 
 CBM Form 

State Party A1 A2 B C D E F G 
Additional 

Information 
1. Argentina D ND D D D ND ND D - 
2. Armenia NN NN NN NN NN NN NN NN - 
3. Australia D D D D D D NN D - 
4. Azerbaijan D ND ND ND ND D ND ND - 
5. Bahrain ND ND D - ND ND ND - - 
6. Belarus D NN D NN ND D ND ND - 
7. Belgium - D - - D - - - - 
8. Bulgaria D D D NN ND D NN D - 
9. Canada D D D D D D D D - 
10. Chile NN ND D ND ND NN ND ND - 
11. China D D D D NN NN NN D - 
12. Croatia NN NN D D D D D D - 
13. Cuba D NN D D D D NN D - 
14. Cyprus D D D D D D D D - 
15. Czech Republic D D D D D NN NN NN - 
16. Denmark D D D ND ND D NN NN - 
17. Ecuador ND ND D ND ND ND D D - 
18. Estonia ND ND D ND ND NN ND ND - 
19. Finland D D D D D NN ND NN - 
20. France NN D D D D NN NN NN - 
21. Georgia NN D D D D ND ND NN - 
22. Germany D D D D ND D NN D - 
23. Greece D D D D D D D D - 
24. Hungary D ND D D ND D ND D - 
25. Indonesia D ND D - D D D D - 
26. Iran (Islamic Republic of) NN D D NN NN NN D D D 
27. Iraq ND ND D ND ND D ND - - 

  

                                                       
1 As of 1 November 2008.  Any subsequent submissions in 2008 will be included in an updated final summary table 
in the 2009 ISU report. 
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 CBM Form 

State Party A1 A2 B C D E F G 
Additional 

Information 
28. Ireland D D D D D D D D - 
29. Italy D D D ND ND D NN D - 
30. Japan NN D D NN NN D NN NN - 
31. Kazakhstan NN NN NN NN NN ND ND NN - 
32. Latvia ND ND ND ND ND ND ND ND - 
33. Lebanon - - - - - - - - D 
34. Libyan Arab Jamahiriya ND ND D ND ND ND ND ND - 
35. Liechtenstein NN NN D NN NN NN NN NN - 
36. Lithuania NN ND D ND ND NN ND NN - 
37. Malta NN NN NN NN NN NN NN NN - 
38. Mexico D ND ND ND D ND ND D - 
39. Morocco D D D - - D D D - 
40. Netherlands D D D D D D D D - 
41. New Zealand D D D D D D D D - 
42. Nigeria ND ND D ND ND ND ND D - 
43. Norway NN NN ND NN NN NN NN D - 
44. Poland NN NN D D NN NN ND ND - 
45. Portugal D D D ND ND NN NN NN - 
46. Qatar ND ND ND ND ND ND ND ND - 
47. Republic of Korea D ND D ND ND D ND D - 
48. Romania NN D D D D D ND D - 
49. Russian Federation D D ND D D D NN NN - 
50. Slovakia NN ND D NN D NN NN NN - 
51. Slovenia D D D ND ND D D ND - 
52. Spain D D D ND D NN ND NN - 
53. Sweden D D D D ND D D D - 
54. Switzerland NN D D NN D NN NN NN - 
55. Thailand NN NN NN NN NN NN NN NN - 
56. Turkey D NN D NN D D NN NN - 
57. Ukraine D ND D D D D ND D - 
58. United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland D D D NN D D NN D - 
59. United States of America D D D D NN NN NN D - 
60. Uzbekistan NN NN NN NN NN NN NN NN - 
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CONFIDENCE-BUILDING MEASURES:  
FINAL SUMMARY OF PARTICIPATION IN 20072 

 
Key: D = declaration submitted; ND = nothing to declare; NN = nothing new to declare 

 
 CBM Form 

State Party A1 A2 B C D E F G 
Additional 

Information 
1. Argentina D ND D D D ND ND D - 
2. Armenia NN NN NN NN NN NN NN NN - 
3. Australia D D D D D NN NN D - 
4. Austria D D ND ND ND D NN ND - 
5. Bangladesh - - - - - - - - D 
6. Belarus D NN D NN ND D ND ND - 
7. Belgium - D - - - - - - - 
8. Brazil NN ND D ND ND D ND D - 
9. Brunei Darussalam ND ND ND ND ND ND ND ND - 
10. Bulgaria D ND D NN ND D NN NN - 
11. Canada D D D D D D D D - 
12. Chile D ND NN ND ND NN ND ND - 
13. China D D D D D D NN D - 
14. Croatia NN NN D D - - - - - 
15. Cuba D NN D D D NN NN D - 
16. Cyprus D D D D D D D D - 
17. Czech Republic D D D D D NN NN NN - 
18. Denmark D D D D D D D D - 
19. Ecuador ND ND ND ND ND ND ND ND ND 
20. Estonia ND ND D ND ND NN ND ND - 
21. Finland D D D D - NN ND NN - 
22. France D D D D D D - D - 
23. Georgia ND ND NN ND - ND NN ND - 
24. Germany D D D D D D NN D - 
25. Greece D D D D D D D D - 
26. Hungary D ND D ND ND D ND D - 
27. India D D D D D D D D - 
28. Iran (Islamic Republic of) NN NN D NN NN NN NN NN - 
29. Ireland D D D D D D D D - 
30. Italy D ND D NN ND NN NN NN - 
31. Japan NN D D NN ND NN NN NN - 
32. Jordan ND ND ND ND ND ND ND ND - 

  

                                                       
2 Updated from the provisional summary in the 2007 ISU report (BWC/MSP/2007/3, Annex II). 
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 CBM Form 

State Party A1 A2 B C D E F G 
Additional 

Information 
33. Kyrgyzstan ND ND ND ND ND D ND ND - 
34. Latvia ND ND ND ND ND ND ND ND - 
35. Lebanon - - - - - - - - D 
36. Libyan Arab Jamahiriya ND ND ND ND ND ND ND ND - 
37. Lithuania NN ND D ND ND NN ND NN - 
38. Luxembourg ND NN ND ND ND NN ND ND - 
39. Malta NN NN NN NN NN NN NN NN - 
40. Mexico - - - - - D - - D 
41. Morocco ND ND ND ND ND ND ND ND - 
42. Netherlands NN NN D D D NN NN NN - 
43. New Zealand D ND D ND ND D ND D D 
44. Nigeria ND ND D ND ND ND ND D - 
45. Norway NN NN ND NN NN NN NN D - 
46. Poland D NN NN D D NN ND ND - 
47. Portugal D D D ND ND NN NN NN - 
48. Republic of Korea D ND D ND D D ND D - 
49. Romania D D D D D D ND NN - 
50. Russian Federation D D ND D D D NN D - 
51. San Marino ND ND ND ND ND ND ND ND - 
52. Senegal ND ND ND ND ND ND ND ND - 
53. Serbia NN NN NN NN NN NN NN NN - 
54. Slovakia NN ND D NN D NN NN NN - 
55. Slovenia ND ND ND ND ND ND ND ND - 
56. South Africa NN D D NN NN NN NN NN - 
57. Spain NN D D NN D NN NN NN - 
58. Sweden D D D D D D D D - 
59. Switzerland NN D D NN D NN NN NN - 
60. Tunisia ND ND ND ND ND ND ND ND - 
61. Turkey D NN NN NN D NN NN D - 
62. Ukraine D NN D D D D NN D - 
63. United Kingdom D D D NN D D NN D - 
64. United States of America D D D D NN NN NN D - 
65. Uzbekistan NN NN NN NN NN NN NN NN - 
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Numbers and percentages of States Parties participating in the BWC confidence-building 
measures since their introduction in 1987. 
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The following charts show the rates of participation for 2008 in each of the CBM forms: 
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BWC CBM Returns for Form A1 in 2008 
 

BWC CBM Returns for Form A2 in 2008 
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BWC CBM Returns for Form B in 2008 
 

BWC CBM Returns for Form C in 2008 
 



BWC/MSP/2008/3 
Page 23 

67%

14%

4%

15%

 

65%

7%

15%
13%

 

BWC CBM Returns for Form D in 2008 BWC CBM Returns for Form E in 2008 

4%
16%14%

66%

 

14%

10%10%

66%

 

BWC CBM Returns for Form F in 2008 BWC CBM Returns for Form G in 2008 
 

- - - - - 


